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Mi ta ké rang, c6 mot bay éch di dao trong rimg va c6 hai

con bi roi xuéng mot cai hd sau. Tét ca cic con éch con lai trong
bay déu bu quanh miéng hé dé kéo chung 1én. Nhung khi thay cai
hé qué sau, ca bay lién noéi v6i hai con éch ring ching chiu thua,
khong gitp dugc gi va bao hai con éch kém may man 4y chi con
nudce chét dudi hd sau ma thoi.

Thé r6i, mot trong hai con éch & phia dudi nghe theo nhimng gi ca
bay da noi, n6 bo cudc va nga lan ra chét trong sy tuyét vong.
Con éch con lai tiép tuc ¢d gang nhay. Cudi cting n6 nhay duoc
1én bo. Ca bay vay quanh va héi n6: "Anh khong nghe ching toi
néi gi hay sao?" Con éch lién ngé ra héi: “Ha, may anh néi gi?
May anh khen t6i khoé ha? Ay la ciing la nho cdc anh di ho la
ddng vién t6i, cho nén téi méi cé di nghi lec va dii kién nhan dé
nhay lén khoi miéng hé dé ma!” Thi ra con éch nay bi diéc. N6
tudng ca bay éch da ndi 1én nhitng 101 dong vién n6 nhay 1én khoi
cai hé trong subt khoang thot gian vira qua, va vi thé no da cb
gang va da thoat khoi cai ho ay.

Ban than mén, qua cAu chuyén ngu ngoén trén, ching ta thay rd
rang cai ludi vo cung loi hai. Néu bay éch trén miéng hd dimg noi
ra nhitng 1061 bi quan, nhut chi, tuyét vong...thi ban nghi mot
trong hai con éch & dudi hd c6 bi chét trong tuyét vong nhu viy
khong? Toi nghi ring khong!

Noi vé su loi hai cta cai lu61, sach Huén Ca day nhu thé nay: "Tw
tdm ndo ma tw twong phdt sinh huwdng vé bon lanh vuc: thién voi
de, sinh véi tik, nhung ca bon luén bi cdi hedi chi phoi” (37:17-
18). That vay, tat ca moi su thién va 4c, séng va chét, hiép nhat va
chia r&, chién tranh va hoa binh...déu do cai ludi ma ra!

Cai ludi ciia con nguoi ta khi uén 1én dé phat ra nhimg 10i néi
khiém nhuong, vui vé, nha nhan, lich sy, ti té va cam thong thi
nhimg diéu THIEN HAO s& lap tirc duoc SINH RA va ton tai.

e DPuc C6 Hong Y Phanxicd Xavier Nguyén Vin Thuin
trong luc ¢ tu, di noi nhitng 161 ddy yéu thuong va tir té,
cho nén may anh cén b, cong an, quan gido da dugc Ngai
"cai tao" “... Ngdy hém sau téi bat dau yéu Chiia Giésu noi
ho hon nira, bcing cach cudi néi trao doéi véi ho vai cdu
than tinh. T6i bdt dau ké cho ho nghe vé nhitng chuyén di
ngogi qué’c ctia 16i, cho ho biét cdc dan téc tai My, tai Nhat
Ban, tai Phi Luat Tdn...sérng nhw thé ndo, va néi véi ho vé
kinh té, vé sw tw do, vé ky thuat. Toi da kich thich tinh to
mo ciia ho va dwa ho t6i ché dat rat nhiéu cau héi. Dan
dan chung toi tro thanh ban voi nhau. Ho muén hoc tiéng
Phap, tiéng Anh... Va nhw thé nhitng nguoi canh ti tré
thanh hoc tro cua toi”

Va ciing v6i cai ludi, néu n6 chi uon 1€n va phat ra nhitng 161 noi

cay doc, thiéu bac ai, bi quan yém thé, budng ra
nhimng 16i chi trich, mang dung ¥ xdu va tham
hiém...thi nhiing sy AC s& lap tirc nay sinh, sy tuyét
vong, va cai chét 1 hau qua di sau do.

o Megan Meier, mot thiéu niv 13 tuéi, cu dan tai
thanh phé Dardenne Prairie, tiéu bang
Missouri, vao ngay 16 thang 10 nam 2006 da
treo cé tir tir trong phong chi vi email ciia mot
nguoi hang xom gid lam ban trai cua c6 trong
internet néi rang cé la mot nguoi do day, ban
thiu, nhéch nhdc va mdp béo va thé gidi ndy sé
16t dep hon néu khong co sw hién dién cia co ta.

e Laura Rhodes, mot hoc sinh 13 tuéi tai thanh
phé Neath, South Wales, da uéng thuée tw tw
boi vi ban bé trong I6p dd néi nhitng loi bdt
nha, nhao cwoi va ché bai em.

Cai ludi cua ta loi hai v6 cung, cho nén thanh Gia-co-
bé méi Vi cdi ludi giong la mét ngon hira, né cé thé
lam cho toan thén bi 6 nhiém, dot chay banh xe cudc
doi ... cai luoi thi khong ai ché nguy dwoc: no la mot
sw dit khong bao gio & yén, vi né chira ddy noc doc
giét nguoi (3:6,8).

Ban muén cai ludi cua ban dem lai cai THIEN tirc 1a
SINH ra nhiing su tot lanh, dem lai sy song cho nguoi
khac khong? Néu ban mudn thi xin hay néi nhitng 10i
lich sy, nha nhan, yéu thuong, bac ai, thong cam, dem
lai hy vong, va khich 1€, dong vién nhau, va tranh
khong bao gid budng ra nhimg 16i néi bi quan yém
thé, doc dia, nham hiém, va gay chia €.

Hom nay 14 18 Chiia Thanh Than Hién Xudng, chung
minh hdy xin Ngai ngu vao trong 1ong ban va t6i, de
Ngai bién d6i va thanh tdy miéng ludi ching minh
qua bay on thanh cua Ngai.

e Xin Chta Théanh Than ban on SUC MANH,
PAO DUC & KINH SO THIEN CHUA, dé ban
va toi noi 1én nhitng 1061 bac ai, yéu thuong, lac
quan, ddy hy vong va cam thong véi nhiing
nguoi chung quanh.

e Xin Chaa Thanh Than ban on THONG MINH,
HIEU BIET, KHON NGOAN, va LO LIEU, dé
t6i va ban néi nhitng 10i té nhi, lich sy, nha
nhan, va lich thiép véi 6ng ba, cha me, véi bé
trén va voi nhiing nguoi chung quanh.

Cau chuc ban va gia dinh mot tuan 18 méi vui khoe,
binh an va v6i mudn van an phic cta Chiia Thanh
Than.



% said, a group of frogs was traveling through the woods, and two of them fell into a deep pit. When the other frogs

saw how deep the pit was, they told the two frogs that they were as good as dead. The two frogs ignored the comments and
tried to jump up out of the pit with all their might. The other frogs kept telling them to stop, that they were as good as dead.
Finally, one of the frogs took heed to what the other frogs were saying and gave up. He fell down and died.

The other frog continued to jump as hard as he could. He jumped even harder and finally made it out. When he got out, the
other frogs encircled him and asked: “Did you not hear us?” The frog instinctively responded: “Huh, what did you guys say?
Are you complimenting my well-being? It was because you all were cheering and encouraging me the whole time; thus, I have
the patience and enthusiasm to jump out of the pit!” It turned out that this frog was deaf. He thought the group of frogs had
been encouraging him to jump out of the pit the whole time, and that is why he strived his best and finally escaped from the
deep pit.

My dear friends, through the above parable, we clearly see the power of the tongue. If the group of frogs outside the pit did not
use the cynical, discouraging, hopeless words, do you think one of the two frogs in the pit would die in such despondency? 1
don’t think so!

When we speak of the power of the tongue, the book of Sirach teaches us: "The root of all conduct is the heart, four branches
it shoots forth: Good and evil, death and life, and their absolute mistress is the tongue" (37:17-18). Indeed, all good and evil,
life and death, unity and division, war and peace arise from the tongue!

When we curve/roll our tongues to articulate/express words of meekness, joyfulness, courtesy, politeness, kindness, and
compassion, thus GOODNESS will immediately BREED and prevail.

o The late Cardinal Francis-Xavier Nguyen Van Thuan, while
in prison, spoke loving and kind words to the officers,
policemen, prison guards, and they were "transformed"
“...The next day I began to love Jesus in them even more,
by smiling and conversing a few friendly words with them.
1 began to share with them about my travels abroad, the
lifestyle of the people who live in America, Japan, the
Philippines...and about economics, freedom, and art. [
stimulated their curiosity and led them to ask a lot of
questions. Gradually we became friends. They wanted to
learn French, English...And so, the prison guards became
my students.”

Furthermore, if we curve/roll our tongues to articulate/utter words
of cynical, insensitive, sarcasm, criticism, reproach, and
malicious intent, thus EVIL will arise immediately, despair, and
death is the consequence.

o Megan Meier, a 13-year-old girl from Dardenne Prairie,
Missouri, hung herself in her bedroom closest on October
16, 2006, because of an email from a neighbor posing as
her boyfriend on the internet stating that she’s a slut, fat
and the world would be a better place without her
presence.

o Laura Rhodes, a 13-year-old student from Neath, South
Wales, took a pill to commit suicide because her classmates
said cruel things, made fun of her, and disparaged her.

Our tongue is so powerful; that is why St. James exemplifies, the
tongue is also a fire. It exists among our members as a world of
malice, defiling the whole body and setting the entire course of
our lives on fire...no human being can tame the tongue. It is a
restless evil, full of deadly poison (3:6,8).

Do you want your tongue to bring forth the GOODNESS that is
to BREED good things, to give life to others? If you so desire,
then please speak words of polite, courteous, loving,
compassionate, empathetic, hopeful, heartening, encouraging, and
avoid using words of pessimistic, heartless, cruel, sinister, and
divisive.




